
Političen list za slovenski narod. 
Po poŠti prejeman velja: Za eelo leto predplačan 15 gld., za pol leta 8 gld., za četrt leta 

4 gld., za en mesec 1 gld. 40 kr. 
V administraciji prejeman vcljji: Za celo leto 12 gld., za pol leta 6 gld., za četrt leta 
3 yldM za en mesee 1 gld. V Ljubljani na dom pošiljan velja 1 gld. 20 kr. več na leto. 

Posamezne številke veljajo 7 kr. 
N a r o č n i n o prejema opravništvo (administracija) in ekspedicija, Semeniške ulice št. 2. 

Naznanila (inserati) se sprejemajo in velja tristopna petit-vrsta: 8 kr.. če se tiska enkrat- 12 kr 
ce se tiska dvakrat: 15 kr., če se tiska trikrat. Pri večkratnem tiskanji se oena primerno zmanjša'. 

Rokopisi se ne vračajo, nefrankovana pisma se ne sprejemajo. 
Tredništvo je v Semeniških ulicah h. št. 2. 

Izhaja vsak dan, izvzemši nedelje in praznike, ob '/,6. uri popoludne. 

^ t e v . I S O . V Ljubljani, v četrtek 7. junija 1888. L e t n i l t X V I . 

Iz državnega zbora. 
Z D u n a j a , 6. junija. 

Predlogi in interpelacije. 
Že včeraj sem omenjal interpelacije, ki jo je 

zaradi okrajnih zastopov štajerskih izročil poslanec 
V o š n j a k s svojimi tovariši in ki v prvi vrsti meri 
na graškega c. kr. namestnika barona Ktibecka. 
Razun nje bilo je sproženih še cela vrsta drugih 
interpelacij in samostalnih predlogov. G r o f K a v n i c 
je interpeloval trgovskega ministra, zakaj je prepo-
vedal poštam sprejemati in razpošiljati list „L'Autr iche 
Slave et Roumaine", dr. P i c k e r t pa je vprašal, 
zakaj se mora plačevati kolek od nekega časnika, 
ki samo trikrat na mesec izhaja ? Poslanec K r e u z i g 
je predlagal pregled obrtnijskega reda in obširnejši 
delokrog obrtnim zadrugam, L u e g e r pa, naj država 
prevzame kupčijo s premogom. Dr. V a š a t y je 
stavil predlog, na j pravosodno ministerstvo prepove 
napravljati prevode sodnijskih obravnav, ki so se 
češki razpravljale. Poslanec S c h o n e r e r , ki to-
liko časa še dohaja v zbor, dokler ni konečno re-
šena njegova pravda, je s svojimi protisemitskimi 
tovariši predlagal vladi naročiti, na j posebna komi-
sija preiskuje škodljivost Židov v obrtnem in gospo-
darskem oziru in priporoča potrebne premembe do-
tičnega zakona. Ali ta predlog ni bil zadostno pod-
piran in se je takoj odklonil. 

Minister P r a ž a k je pred sklepom seje odgo-
varjal na interpelacijo Tiirkovo, v kateri je očital 
protipostavno sostavo sodišča, ki je razpravljalo za-
tožbo Schonererjevo. Minister je rekel, da je bilo 
sodišče sostavljeno prav po zakonu in da je ome-
njeno očitanje neopravičeno. Schonerer je predlagal 
razpravo o tem odgovoru, pa je bil podpiran komaj 
od kakih 10 poslancev, ker je tudi cela levica gla-
sovala zoper ta predlog. 

Minister F a l k e n h a y n je odgovarjal dalje na 
neko interpelacijo Tauschevo, ker se h kmetijski 
enketi ni bila povabila tudi osrednja zveza nemških 
kmetov na češkem, rekši, da so se vabili samo za-
stopniki onih kmetijskih družb, ki so z ministerstvom 
v zvezi, ker bi bilo sicer število vabljenih preveč 
narastlo. 

Pred sklepom seje, ki se je vršil ob štirih po-
poludne, prosil je poslanec S v o b o d a predsednika, 
na j vendar-le na dnevni red večerne seje dene tudi 
njegovo zadevo, ki je bila malo prej z dnevnega 
reda odstavljena. 

Večerna seja. 
V večerni seji so bili poslanci s svojimi mislimi 

že bolj domd, kakor v zbornici in potrdilo bi se 
bilo vse, ker je le malo njih poslušalo, kaj se 
obravnava. Večina njih je hodila po zbornici in se 
poslavljala od znancev in prijateljev. Govorjenje je 
bilo tako glasno, da še stenografi niso umeli poro-
čevalcev, dasi so tik njih sedeli. 

Najpre j je minister F a l k e n h a y n odgovarjal 
na neko interpelacijo glede neke rudarske blagaj-
nice, ki za dotične delavce ne zadostuje, da se bo 
reč na obojno zadovoljnost poravnala. 

Za njim je grof T a a f f e odgovarjal na Klaičevo 
interpelacijo glede prikrajšanja volilne pravice gospe 
Cambijeve roj. Cindre, da zato ni mogla voliti, ker 
še ni stara 24 let. Na interpelacijo poslanca Kraussa 
zaradi nekega tepeža nemških turnarjev odgovarjal 
je minister, da je bilo res nekaj pretepanja, da bo 
pa še le sodnijska preiskava, ki se vrši, spravila na 
dan, kdo je bil temu kriv. Slednjič je odgovarjal 
tudi še na neko interpelacijo poslanca Kindermanna 
zaradi pokvarjanja živeža in za vsakdanjo hrano 
potrebnih reči. 

Potem so bile rešene od dnevne seje zaostale 
točke dnevnega reda, med kojimi tudi zadeva po-
slanca Svobode, v č ;gar sodnijsko preiskavo je zbor-
nica pritrdila. 

Ko je bil špiritni kontigentni davek potrjen v 
tret jem branji, poročal je poslanec K a t h r e i n o 
k o n v e r t o v a n j i k r a n j s k i h z e m l j i š č n o -
o d v e z n i h o b v e z n i c i n o n o v i p o g o d b i 
z v l a d o , k i j e b i l a o d z b o r n i c e p o t r -
j e n a b r e z v s a k t e r e g a u g o v o r a . Neka 
peticija zaradi nedolžno obsojene Katarine S t e i n e r 
bila je izročena vladi v nujno rešitev, potem pa je 
grof L a ž a n s k i prosil predsednika, naj v jeseni na 
dnevni red dene njegov predlog zaradi odgovarjanja 
na interpelacije in sicer vsaj še pred, kakor neki 
predlog, ki prihaja s hribov in služi nazadnjaškim 

namenom; mislil je na Liechtensteinov šolski predlog. 
Predsednik je obljubil, da se hoče na to željo ozi-
rati, kolikor bo mogoče, potem je ob 9. uri sklenil 
sejo z željo, da bi se poslanci domd dobro okrep-
čali in se na jesen veseli in zdravi zopet sošli. 

Nekaterih pač ne bo več nazaj, med drugimi 
bode grof CIara-Martinic odložil poslanstvo, ker ima 
po smrti svojega brata preveč opraviti z oskrbova-
njem svojih posestev. Treba bo torej voliti prvega 
predsednikovega namestnika precej v pričetku jesen-
skega zborovanja; najbrže bode novi podpredsednik 
zopet vzet iz češkega kluba, ki je najštevilnejši med 
vsemi desniškimi klubi. Levičarji zahtevajo, naj bi 
postal C h l u m e c k y prvi podpredsednik, ali desnica 
tej želji ne more in ne sme ustreči, ker je pred-
sednik dr. S m o l k a star in slaboten in potrebuje 
krepkega namestnika svojega mišljenja, ne pa levi-
čarskega. 

Deželni zbor kranjski. 
Sinoči rešeni zakon gledč kranjskih zemljiščnih 

obveznic bode od gospodske zbornice rešen v pri-
hodnji seji in precej potrjen in uradno objavljen. 
Da se reč konečno dožene z deželnim zakonom, 
bode takoj še meseca juni ja sklican deželni zbor 
kranjski, ki bo razun tega predloga razpravljal ne-
katere druge nujne reči. Potem se bode za nekaj 
tednov z dovoljenjem cesarjevim preložil in koncem 
meseca avgusta zopet sošel, da reši druge deželne 
zadeve. Državni zbor pa se snide koncem meseca 
septembra ali v začetku oktobra. 

Predavanje bar. Apfaltrerna o 
kranjskem in slovenskem jeziku. 

i . 

Kriški gospod baron Apfaltrern zašel je dne 
29. maja v gospodski zbornici stolico slovanskega 
jezikoslovja ter zopet jedenkrat v znani svoji lju-
beznjivosti obesil na plot staro sovraštvo svoje do 
vsega slovenskega. Spravil se je najprvo nad slo-
venske pravosodne uradnike ter jim vpričo izbranih 
avstrijskih veljakov očital, da so demonstrativno na-

LISTEK. 
Le pošteno! 

Slika iz življenja. Češki spisal Al. Dostal, prevel II. II—e. 

x r . 

Janovskim je izpodletelo. čakali so frančiškana, 
pol duhovnika, pridigarja, in prišel je le dijak. Sedel 
je sicer v klopi pri altarji, poslušal je pridigo, pa 
ni sam pridigoval. Nima še posvečenja za to. Zdaj 
so videli še le, kaj je biti duhovnik, koliko to stane 
truda, dela. Potem si pa še obriše marsikateri na 
n jem svoj špičasti jezik, kakor Hanušev Jur i j . Pr i -
povedoval je družini na pristavi, da poje doma fran-
čiškan psalme pri luni, da je s klopi od altarja po 
dekletih gledal, da ne bo dolgo časa ostal v samo-
stanu itd. Pametnejši so predrznega govornika usta-
vili, nespametui pa so se smejali. — 

Ko je slišala Karla, da je Urh doma na počit-
nicah, ni šla iz sobe, d3, še okna ni odprla, ter ni 
šla zalit cvetlic na vrtu. Hala so je srečati frančiš-
kana . Kako naj bi ga nagovorila, ko bi ga srečala? 

Kako naj bi ga pogledala? Nosi habit , obvezan je s 
cingulom, za cingulom ima rožni venec. Vidi že, kako 
je čudno, ko gleda mlada glava iz resne, široke obleke. 

V cerkvi je ostala koj pri vratih. Slabo bi jej 
prišlo, ako bi videla od blizu Urha . Pa čudno! Niti 
habita, niti cingula ni imel. V klopi je sedel lep 
mladeneč, bledega obraza. Še oči ni od molitvene 
knjige povzdignil. Ljudje so govorili, da je lep junak, 
in dve dekleti ste si celo šepetali, da ga je stokrat 
škoda v samostanu. Karlo je bodlo pri srcu. 

Mladi Bartoš je obiskaval vse svoje znance, pri-
jatelje, gospoda župnika, učitelja ter šel je z Marijo 
na pristavo. Oče je želel, da se povsod pokaže. Šel 
bi sam ž njim, pa mora ostati pri bolnici. 

Urhu je tolklo močno srce, ko je korakal skozi 
ta znani drevored visokih topolov. Kimali so z ve-
jami kakor v pozdrav. Tudi Marija je bila tiha. 
Poznala je prijateljico, poznala je Urha. Oba sta se 
jej smilila. 

Pri mlatičevih je bil bivši učitelj srčno pozdrav-
ljen. Stari Halda je Urha častil, kakor kakšnega de-
kana. Urh se je moral izgovarjati iu prosil, naj ga 
imenujejo kakor pred: gospod Urh. 

Karla je segla nesrčno v roko Bartošu, ta se 
jej je tresla v Urliovi desnici kakor perje. Na vpra-
šanje, kako se ima, in kaj dela, je mogla komaj 
odgovoriti; morala je odgovarjali zgovorna mati . 
Ta je hotela precej izvedeti, kako imajo vse v sa-
mostanu itd.; za vsako malenkost je vprašala. No, 
take so ženske. Urh je nerad odgovarjal in je več-
krat poskusil govor na kaj druzega napeljati, pa se 
ni posrečilo. 

Potem so šli v Karlino izbo. Urh je rekel, da 
zna na citre igrati. Karla in Marija ste precej ho-
teli, da ju uči na-nje igrati. Marija je šla domov 
po citre, da koj poskusijo. Urh je ubral in začel: 

„1 mluvif srdco zna 
a vždycky pravdu mii, 
a když nan malo dbilš, 
lined pripominku nniš, 
tu počne tlouct a zve ku pokam." 

Dekleti ste zraven pele. V citre ste se takoj 
prvič zaljubile, in Urh jih je prvič učil. Ko so ne-
hali peti, šla sta domu, da bi se ne bala za n ju 
mati. Bolniki so čudni. Pa res jih je čakala, in 
majhna Liza je jima nasproti tekla, češ, mati ju no 
more dočakati. 



rodui, kar Nemcem, ki so precejšen (?) del prebi-
valstva in dajo pravosodnim uradnikom ravno toliko (!!) 
opraviti kakor Slovenci, vzbuja nezaupanje in strah 
pristranosti (??). Gospod barou stavil si je težko 
vprašanje: odkod ta naraščaj slovenskih uradnikov? 
Bistra glava ni nikoli v zadregi, in tudi gospod 
baron je častno rešil stavljeno si vprašanje. Po 
dolgem opazovanji se je namreč prepričal, da so 
nekateri uradniki, ki so se posebno odlikovali kot 
narodnjaki, dobili višje iu boljše službe, mirnejši pa 
čakajo še sedaj boljših plač. 

Na to bi lahko odgovorili, da poznamo sodnike, 
ki so po letih primeroma mladi, a v narodnem 
oziru ne ravno Muciji Skevole; nasprotno so go-
spodje sivih las, ki še ne nosijo zlatih ovratnikov, 
ki pa se ne skrivajo za grm, kadar se povprašuje 
po Slovencih. Ko bi bilo opazovanje gosp. barona 
pravo, morali bi biti prvi še vedno pristavi, in drugi 
najmanj svetovalci deželnega sodišča. 

Dalje je gospod baron očital pravosodnemu 
ministru, da daje prednost narodnim uradnikom, 
kar je povod tekmovanju glede narodnosti (!). Po-
sebno pri srcu so mu nemški Celjani in nikakor ne 
more pozabiti, da je Celje dobilo notarja slovenske 
krvi. 

Ko je tako ustavoverni gospod baron dokazal, 
da dobro (?) pozna razmere v deželi, in da se dr-
žavni uradniki ne smejo zavedati svoje narodnosti, 
prešel je na drugo, glavno točko svojega govora 
ter skušal dokazati veliki razloček mej k r a n j s k i m 
in s l o v e n s k i m jezikom. Cujmo, kako naš gosp. 
baron to dokazuje! 

On pravi po besedi: „Na Kranjskem je doma 
k r a n j s k i jezik. Uraduje pa se pri oblastvih pis-
meno v s l o v e n s k e m jeziku. Marsikateri bi rekel 
v visoki zbornici, da je to jedno iu isto. To pa ni 
res! (čuj te!) Kranjski jezik je že stoletja na Kranj-
skem navadno narečje (Torej vendar stoletja.), ki je 
precej podobno (čuj te!) na Štajerskem iu v ne-
katerih krajih ua Koroškem navadnemu „bindiš"-
jeziku, tako, da se Kranjci, južni Štajerci in Ko-
rošči prav dobro morejo razumeti. 

To je torej kranjščina. 
Slovenščina pa je n o v o z v e r i ž e n j e z i k , ki 

se morda tri desetletja tako imenuje. Skovana je iz 
hrvaščine in srbščine, in deželno prebivalstvo jo 
toliko razume, kakor kitajščino." To so besede go-
spoda baroua. 

Ko bi bil naš ljubeznjivi nasprotcik mej nami, 
n. pr. v deželnem zboru izjavil enako bedarijo, pre-
pričani smo, da bi jezikoslovca gospoda barona po-
milovali celo nekateri njegovi politični prijatelji. 
Nimamo prostora in tudi ne volje, da bi gospodu 
baronu razlagali slovenskega jezika zgodovino, a 
pokazali bi mu lahko okoli 150 let staro knjigo, v 
kateri se naš jezik izrečno imenuje ^slovenski" iu 
ne kranjski, da torej ta beseda ni stara še-le tri 
desetletja. Ko bi se gospod baron potrudil v nedeljo 
v katerokoli cerkev na deželi, prepričal bi se, da 
slovenščina ni novozverižen jezik a la volapiik, 
marveč da duhovniki v dobri slovenščini oznanju-
jejo vernikom božjo besedo. In ta jezik, ki ni 
kranjski, štajerski, koroški, primorski ali „bindiš", 
marveč čisto slovenski, verniki dobro razumejo. 

Gospod baron skliceval se je tudi na znano 
izjavo škofov goriške provincije ter trdil, da so škofje 

Pa dolgo časa se ni veselila mati sina. Kakor 
bi bila ravno čakala, ko bo zadnjič sina videla, na 
srce pritisnila, na čelo poljubila. Z blagim mnenjem, 
da je Urh srečen, je zapustila ta svet. Kar si je 
želela, to je dočakala; ni sicer videla nove maše, 
pa Urh bo duhovnik, bo srečen. Neapol videti, po-
tem umreti! Bartoška je videla sina in je umrla. 
To je bil prežalosten začetek počitnic. Marija je na-
stopila mesto gospodinje v hiši. 

Bartoško so pokopali z jokom in z jadikovanjem. 
Kdo bi se ne jokal za materjo, za tako dobro ma-
terjo? In katera mati ni dobra? 

„Tako veselje je imela nad njim ; in komaj ga 
je dočakala, je morala iti", šepetali so si pri grobu. 

Za Urha in Marijo jim ni bilo mar, ta dva 
sta že zrastla, lahko se že sama živita, ampak za 
majhne otroke, za šolarčke. Ako jim ne bo starejša 
sestra druga mati, ako ne bo za njo skrbela, kaj 
bo ž njimi? Oče morajo skrbeti za živež, ne mo-
rejo skrbeti za vsako malenkost v hiši. In kako vpliva 
vsaka malenkost na vzgojo otrok? 

čas počitnic je pretekal dan za dnevom, teden 
po tednu. Karla in Marija ste že znale na citre 

svarili duhovščino, naj se ne vtika v politiko. Da 
bi taka prepoved možem njegove stranke bila všeč, 
to vemo, toda v oni izjavi tega nikjer ne zasle-
dimo. 

Dalje toži gospod baron, da je poslovanje 
pravosoduih uradnikov jako počasno, ker niso vešči 
slovenščini. V tej točki moramo gospodu baronu le 
toliko pritrditi, da ni slovenščina kriva, ako imajo 
nekateri uradniki „težava" pri slovenskem urado-
vanji, marveč ponemčevanje ali pa dotični uradniki 
sami, ki se niso hoteli učiti pravilue slovenščino. 

Tudi ni všeč gospodu baronu, da so zemljiščne 
knjige na Kranjskem tako „šekaste", ker se vkuji-
žuje vse križem slovenski in nemški. To pa je na 
škodo prebivalstva, ker nemške hranilnice nočejo 
posojevati na tako „šekaste" izpiske iz zemljiščnih 
knjig. Na to mu lahko odgovorimo, da nemške 
hranilnice gotovo ue posojujejo do vratu zadolženemu 
posestniku, naj je doma z Razdrtega ali „Zerissen-
dorfa", pošten plačnik pa ima pri slovenskih po-
sojilnicah dovolj kredita. 

Konečno gospod baron pokaže „tretjo rano" 
slovenskega jezika, ker nima pravoslovnih izrazov; 
in to provzročuje uradnikom toliko težav, da se 
morajo na velikih šolah v e č i n o m a pečati le s 
slovenskim jezikom in tako zanemarjajo pravoslovne 
predmete. — Rekli smo že, da so večinoma šolske 
razmere krive, da sinovi slovenskih starišev morajo 
zanemarjati svoj materini jezik; sploh pa mislimo, 
da se slovenskemu juristu ni treba truditi štiri dolga 
leta, da si zapomni nekaj pravilnih slovenskih pra-
voslovnih izrazov, ako ve najbolj preprost kmet, ki 
je svoje dni hodil ua tlako v kriško grajščino, kaj 
j e „urtl", „pecirk", „rekurz", „tagsocuuga" itd. 

Politični pregled. 
T L j u b l j a n i , 7. junija. 

Notranje dežele. 
Splošno se pričakuje, da bodo v delegacijah 

razprave jako razburjene iu da se bodo čule z vladne 
strani jako važne izjave. Zatrjuje se, da vojaške na-
redbe niso še dognane. 

V parlamentarnih krogih je razširjena 
vest, da bo vlada zahtevala potreben kredit za zgradbo 
druzega natirja Karol-Ludovikove železnice. „N. F. P." 
zatrjuje, da merodajnim krogom ni o tem ničesa 
znanega; ko bi se pa obistinila ta govorica, bilo bi 
to slabo znameuje za evropski mir. 

Moravski deželni zbor se bo sklical letos 
meseca avgusta. Zasedanje bo le kratko, ker se dr-
žavni zbor baje snide že v septembru. 

Predvčerajšnjim se je pričel posvetovati hrvat-
ski sabor o preosnovi kazenskega pravdnega reda. 
Poročevalec Spevec je nasvetoval, da se sprejme 
vladni načrt za podlago specijalni razpravi. Opozi-
cijonalec Brlič ga je pobijal rekoč, da mej sedanjo 
in Bachovo dobo ni nobenega razločka, zato pa tudi 
vladni predlog ni sposoben za podlago specijalni 
debati. — Seja se je potem odložila na včerajšnji dan. 

Neodvisna stranka ogerskega državnega 
zbora je sklenila, da bo Karol Eotvos interpeloval 
vlado zaradi podraženih smodk in duhana. 

V11 H nje države. 
Črnogorski uradni list objavlja govor kneza 

Nikite pri nedavnem svečanem proglašenji novega 
zakonika. Knez je rekel: Nekdaj Črnagora ni po-

igrati, ter prepevali in igrali „t!ukod srdce" nebrojno-
krat. Haldovi so morali kupiti dekletu lepe citre. 
Urh je popotoval po češkem, obiskal je Krknoše, 
Snežko, hodil je po gradovih ter kar je kje videl 
in slišal, vse si je natančno zaznamoval. Potem je 
pripovedoval doma dekletoma o svojih izkušnjah. 
Karla se ni bala več frančiškana, še spomnila se ni, 
da je bil Urh v samostanu in da bo šel po počit-
nicah zopet nazaj. 

Bilo je že po sv. Vaclavu, božja pot je že mi-
nola. Zdaj še-le se je začel Urh pripravljati v mesto. 
Ni bil tako vesel; spominjal se je na ozko sobico, 
zvečer se mu je zdelo, da leži v svoji samostanski 
izbici, da mu preti frančiškan ua podobi. Pa 
ni bilo drugače. Vse ima svoj konec. Poslovil se je 
torej z Janovo, obiskal je zopet svoje znance in pri-
jatelje, ter se je od njih ločil. Karla se je solzila, 
in Halda ga je vpraša), ali bo res ostal v samostanu? 
Urh je zmigal z rameni. Kaj naj bi počel? 

Tako je nastopil Bartoš začeto pot, da bi se 
izšolal. Le to ga je grizlo in peklo, da bo moral 
storiti obljube, da bi ue ušel. 

trebovala zakonika, ker je imela le eno sveto po-
stavo, da namreč z orožjem v roki brani svojo 
prostost in neodvisnost. Sedaj pa se je pričela za 
črnogoro nova doba narodnega in politiškega živ-
ljenja — Č r n a g o r a n i več b o j n i t a b o r , 
m a r v e č e v r o p s k a d r ž a v a ! 

V bolgarsko prestolnico je prišel minole dni 
uradnik neke dunajske banke, ki se je posvetoval s 
princem Koburškim ter zopet nemudoma odpotoval. 
Govori se, da sta se pogajala o večjem posojilu, koje 
Bolgarija v resnici tudi potrebuje. Iiedui njeni do-
hodki niso sicer majhni in tudi vlada gospodari 
precej varčno, toda izvanredni izdatki za železnice 
(17 milijonov) so preveliko breme za ubogo deželo, 
ki je doživela v zadnjem časi toliko prevratov. — 
Stambulov se je v Svištovu zaročil s hčerjo necega 
bogatega trgovca. Povrnil se še ni v Solijo. Njegovo 
stališče je jako izpodkopauo, ker je premuogokrat 
pokazal svojo nezmožnost glede treznega vravna-
vauja notranjih zadev. To pa jako utrjuje vladi na-
sprotne stranke. Celo poluuradni listi priznavajo, da 
je sedanje stanje v Bolgariji neznosno. 

Poročila, da bo odstopil ruski finančni mi-
nister, Vyšnegradsky, in da bo prišel na njegovo 
mestu prejšnji ravnatelj državne banke, Lamansky, 
preklicujejo se z merodajne strani kot izmišljena. 
Vyšuegradsky obdržal bo portfelj financ vzlic vsem 
napadom domačih in tujih protivnikov. — Železnico 
iz Varšave v Terespol nadzoruje močan oddelek 
vojakov. V Milosni ustanovila se je vojaška poštna 
postaja. 

„Wolffovo izvestje" zatrjuje, da so vse vesti o 
krizi v nemškem ministerstvu izmišljene. Tudi 
„Nordd. Allg. Ztg." piše v tem smislu: Dejanjski 
je, da ja postava o podaljšanji zakonodajske dobe 
že mesec dni zrela za objavo in da se vzlic temu 
še ni proglasila. Vse druge kombinacije, ki se raz-
pravljajo s tem dogodkom v zvezi, pa so brez isti-
nite podlage. 

Francoski senat je potrdil postavo, ki po-
oblaščuje „Panama-družbo", da sme izdati obliga-
cijske srečke. — Predsednik republike, Sadi-Carnot, 
bo v kratkem obiskal Rouen in Havre. — časo-
pisje se peča ua dolgo iu široko z Boulangerjevim 
in Floquetovim govorom. Večinoma so v tem složni, 
da je Boulangerjevo utemeljevanje nujnostnega pred-
loga brez nog in glave, protislovno, da, smešno. 
Floquetov odgovor hvalijo, toda tudi glede tega 
pravi ,,Journal des Debats": „Izjave z govorniškega 
odra ne bodo zadržale dogodkov". 

V angleški spodnji zbornici vršila se je dne 
4. t. m. razprava o vladnem predlogu, da se do-
loči znesek 2,600.000 šterl. za ntrjevanje pristanišč 
in premogskih postaj. Prvi lord admiralitete, lord 
George Hamilton, je priznal, da mornarica ne bi 
mogla v slučaji vojske braniti skupne angleške 
trgovine. Zbornica je konečno sprejela predlog z 
206 proti 85 glasovom. Dne 5. t. m. je nazuanil 
zbornici Ooschen, da bo predložil načrt, ki omejuje 
nedavno uvedeno carino od vina v steklenicah na 
peneča se vina. 

„Hamburger Correspondent" je izvedel iz 
Londona, da je mej Anglijo in Italijo dogovor, 
po kojem je prva zavezana, da v Sredozemskem 
morji brani Italijo, ako jo bo napadel Rus ali 
Francoz. — Samo ob sebi je umevno, da Anglija 
v lastnem interesu ne bode mogla mirno gledati, 
kako si ena ali druga imenovanih držav prilastuje 
gospodarstvo v Sredozemskem morji. 

Predsednikom južnoameriške republike Bolivije 
je bil predvčerajšnjim izvoljen Aniceto Arce. 

Izvirni dopisi. 
Iz l jubljanske okolice, dne 4. junija. Pred 

kratkim dobili smo udje kranjske c. kr. kmetijske 
družbe vabilo na veliki zbor te družbe, ki bode v 
četrtek dne 14. t. m. Kmetijske družbe delovanje 
postaja od leta do leta živahnejše, to kažejo njeni 
vspehi in pa zanimanje kmetovalcev za to prekoristno 
družbo. Veliki zbori so tudi vsako leto bolj obilno 
obiskani in tako smemo trditi, da je kmetijska družba 
resnično postala zastop kmetovalcev v deželi. Ako je 
to res, tedaj morajo pa kmetovalci, oziroma udje 
gledati na to, da je družbeni glavni odbor tako se-
stavljen, da ugaja na vse strani, da se zaupanje v 
družbo ne le utrdi, temveč tudi poveča. Letošnji 
veliki zbor imel bode prevažuo nalogo pretresavati 
nova družbena pravila, katera predlaga glavni odbor. 
Ta točka bode privabila gotovo veliko udov od vseh 
strani dežele. Veliki zbor imel bode pa letos tudi 
voliti enega odbornika v glavni odbor, in ker je 
pričakovati obilne vdeležbe, težko se je dogovoriti 
v naglici navzočim udom, koga naj volijo. Iz tega 
vzroka sem se namenil spisati te vrste ter enako-
mislečim predlagati, da volimo letos v glavni odbor 
c. kr. kmetijske družbe častitega gospoda J o s i p a 
Š i š k o , dvornega kapelana v Ljubljani. Imenovani 
gospod zanima se kaj zelo za kmetijstvo in je tudi 
dobro poučen o našem kmetijstvu, zato gotovo ne 
bo napačno, ako ga volimo. Sicer pa mora dati 
prav vsak pravičen človek, ako žele gg. duhovniki, 



da j e v glavnem odboru eden izmed njih, vsaj je 
bilo to do zadnjega časa vedno tako; duhovniki so 
najzvestejši udje družbe, predstojniki mnogih po-
družnic in imajo v resnici največe zasluge za na-
predek našega kmetijstva. Torej na svidenje dne 
14. t. m. v Ljubljani iu ravnajmo se po tem nasvetu! 

Ud kmetijske družbe. 
Iz T r s t a , 3. junija. Zadnjo sredo je bil redni 

občni zbor delničarjev Lloydovih. Predsedoval je 
baron Marko Morpurgo, vlado zastopal pa je kontre-
admiral Bir inger; delnic je bilo vloženih 9180 iu 
zastopanih na glavnem obenem zboru osebno in po 
pooblastilih 7940 s 1608 glasovi. Prebere se po-
ročilo upravnega sveta; bilanca je potrjena in 
upravni svet je dobil absolutorij. Sprejet je bil 
predlog, na j se opusti »odstotni odpis vrednosti 
društvene mornarice za leto 1887 in naj se izplača 
dividenda na delnico po 21 gld. ; oboje jednoglasno 
sprejeto. Ker je upravni svetovalec Petke odstopil 
in Vuletič umrl, volila sta se torej na njiju mesti 
dva nova upravna svetnika in sicer knez Egou 
Hohenlohe s 1582 in dr. Friderik Perugia, iz zveze 
Morpurgo & Pareute s 1577, in stari upravni sveto-
valec vitez Dimmer s 1607 glasovi. Revizorji pa so 
bili zopet voljeni: Rafael Padoa, J . Mondolfo in 
baron P. Sartorio vsi s 1607 glasovi in dva na-
mestnika, vitez Artelli Filip in vitez Jakob Fano. 
Izžrebane so bile potem serije posojil za amortizo-
vanje iz let 1874, 1881, 1882, 1884, 1887. 

Kakošno pa je bilo družbe delovanje v rninelem 
l e t u ? Poslovna bilanca bruto-prebitka 447.661 gld. 
4 kr . ; jako neugoden znesek, če se pomisli, da so 
se dohodki podpiranih in rednih voženj znižali za 
932.403 gld. v primeri s prošlim letom. Dohodki 
slučajnih voženj so se v primeri s prejšnjimi zdatno 
pomnožili, kar pa vendar položaja ni zboljšalo, ker 
•so samo slučajni dohodki. — Ker so pa parobrodi 
-v polni upravi, je bolje, da vozijo, kakor da bi stali 
brez vožnje. Zato jo bilo več izvanrednih voženj v 
I n d i j o in v jeseni v Črno morje za prevažanje žita, 
pa vendar to ni dalo nikakoršnega primernega do-
bička, ker je voznina bila jako nizka; z a r a d i 
t e g a j e t r e b a , tako sklepa poročilo upravnega 
svčta, l a d i j e , p r e s e g a j o č e p o t r e b o p o g o -

j e n e v o ž n j e , r a z p r a v i t i i n r a z m e r n o od-
p u s t i t i t u d i s l u ž b e n o o s o b s t v o . 

Pri troških se je prihranilo in sicer pri plovbi 
418.987 gld., pri upravništvu pa 15.086 gld. 

Posebnih nesreč, katere bi bile provzročile ve-
liko škodo družbi, ni bilo nikakoršnih. 

Ladijevje družbe je bilo pomnoženo s parnikom 
»Imperator", kateri se je izročil prevažanji lansko 
leto meseca julija, in s parnikom „Imperatr ix a , 
katero so pred kratkimi dnevi v morje spustili. 

Ker se druge ladije niso delale, zato so se v 
arzenalu samo popravljale druge. Izmed števila 
parnikov sta se izbrisala in razdrla „Benaco" in 
.*San Carlo". 

Čistega dobička je bilo 78.576 gld. 24 kr., iz 
rezervnega zaklada se vzame 425 .423 gld. 76 kr., 
torej ostane vsega skupaj 504.000 gld. in za raz-
delitev na delnice po 4°/0 ali 21 gld. 

Rezervni fond se je zvišal do 31. dec. 1887 
na 1,084.493 gld. 73 kr., zavarovalni fond na 
3 ,600 .000 gld. 

Yseb parnikov Lloydovih skupaj reprezentuje 
vrednost 17,497.300 gld., „Imperatr ixu velja do sedaj 
553.254 gld., poslopja in zemljišča izvan Trsta 
303.826 gld., zemljišča v Trstu 12.626 gld., uprav-
ništva palača 1,610.039 gld., arzenal 3,000.000 gld., 
delavnice 1,804.913 gld., skupna vrednost iznaša 
24 ,781 .958 gld. 

Dnevne novice. 
(„Naš cesar F r a n c Jožef I .") Spomeniški spis 

•o štirideseletnici njegove vlade. Za slovensko mla-
dino priredil učitelj. Tiskala in založila Ig. pl. 
Kleinmayr & Fed. Bamberg v Ljubljani 1888. — 
Avstrijsko - ogerski narodi praznovali bodo v teku 
letošnjega leta slovesno štiridesetletnico vladanja 
l jubljenega svojega cesar ja; posebno pa se bo po 
vseh deželah in pri vseh narodih na to gledalo, da 
postane 2. dan decembra 188S za mladino nepo-

•zabljiv praznik. Da pribavi pripomoček, ki bo budil 
v otroških srcih navdušenje, ljubezen in spoštovanje 
do našega prevzvišenega vladarja, pripomoček, ki pa 
bo ob enem tudi stalen spomin na to slavnost, iz-
dalo je imenovano založništvo s 16 podobami ilustro-

vano knjižico pod gorenjim naslovom, ki podaje 
navdušeno spisan in po gorkem domoljubji nare-
kovan kratek pregled štiridesetletne vlade premilost-
nega našega cesarja. Že krasna, v 16 barvah iz-
vršena podoba milega vladarja našega je porok, da 
bodo otroci to knjižico radi hranili in se še potem, 
kedar dorasejo, mogokrat na slovesni dan štirideset-
letnico vlade Njegovega veličanstva cesarja Franca 
Jožefa I. z radostjo spominjali. — Posamičen izvod 
stane 18 kr., pri naročitvi na 100 do 1000 zniža 
se cena na 15 kr., od 1000 do 5000 na 14 kr., od 
5000 do 10.000 na 13 kr., od 10.000 dalje 12 kr. 

(Deželna vlada) nam je poslala izkaz števila v 
letih 1886, 1887 in 1888 do 1. junija na Kranjskem 
ponesrečenih otrok. Leta 1886. je utonilo 19 otrok, 
8 jih je zgorelo, 2 sta se oparila, 4 so bili povo-
ženi, 1 se je zadušil, vsled padca so umrli 3. 
Leta 1887. : Utonilo 17, zgorelo 7, oparila se 2, 
povožena 2, zadušili so se 4 otroci, na druge na-
čine umrlo 6. Leta 1888. do 1. jun i j a : Utonilo 
5 otrok, zgoreli 4, oparil se 1, iz druzega vzroka 
umrl jeden. Torej se je v tem časi ponesrečilo 
88 otrok, poprečno po trije na mesec in skoraj v 
vseh slučajih jedino la zaradi neskrbnosti starišev 
ali drugih oseb, katerim so bili dotični otroci pre-
puščeni v varstvo. Ooetovano moramo svariti ljudstvo, 
naj pazi na otroke, ker se vsled malomarnega nad-
zorovanja otrok dogaja toliko nesreč. 

(Pr i čč. gg . uršulinkali) bode se pobožnost na 
čast presv. Srcu Jezusovemu skozi vso osmino 
praznovala; jutri , dne 8. junija, bo zjutraj ob 5. uri 
slovenska pridiga in slovesua sv. maša, popoludne 
pa bode ves teden vsak dan ob 6. uri nemška pri-
diga z litanijami. Nemški bo govoril prečast. gosp. 
P. Maks K l i n k o v v s t r o m . 

(Dijaška in l judska kuh in ja v Ljubl jan i ) raz-
poslala je poročilo za jednajsto društveno leto. 
Društvo je imelo v minolem letu tri častne in 184 
podpornih udov, ki so plačali 534 gld. Dijaška in 
ljudska kuhnija je imela dohodkov 4804 gld.";24 kr. 
Preč. gosp. monsgr . Sfitoslav Jeran je plačal za 
dijaško kuhinjo 1257 gld. 61 kr. Društvo je brez-
plačno dajalo hrano 16 pridnim in revnim dijakom 
porcija po 11 kr. = 533 gld. 28 kr. V hranilnici ima 
društvo 3504 gld. 89 kr. V upravnem odboru so 
gg . : Hubschmann V., načelnik; Drelse A., njegov 
namestnik; Mayer Alf., blagajničar ; dr. Stare J . , 
zapisnikar; Lahainer K., gospodar; Hubschmann T., 
načelnica kuh in j i ; Abn Karolina, njena namestnica. 
V poročilu se gosp. Hubschmann zahvaljuje vsem 
damam in gospodom, ki so podpirali dijaško in 
ljudsko kuhinjo, posebno pa gospema K. A h n o vi 
in Mariji M u r n i k o v i . Dame, ki pomagajo v ku-
hinji so : Branke Ana, Elsner Pavla, Goliaš Ana, 
Honig Mina, Hofbauer Marija, Hubschmann Ter., 
Jerman A., Kavčič Kristina, Kavčič Irma, Klein M., 
Klein Roza, Kremžar Ana, Lah Ana, Lenarčič Jul. , 
Luckmann Ana, Macak Franja , Mayer Irma, Murnik 
Marija, Orel Luiza, Premk Ivana, Premk Ana, 
Radics Hedviga, Rappos Izabella, Recher Jenny, 
Skale Ivanka, Souvan Marijana, Tavčar Fran ja , 
Terpinc Franja , Vošnjak Minka. Delovanje tega 
društva je tako koristno in človekoljubno, da za-
služi vsestranske podpore. 

(Vabilo) k i z l e t u v L i t i j o , kateri priredi 
» S o k o l " in č i t a l n i c a l j u b l j a n s k a dne 10. ju-
nija. — Vspored: Zjutraj ob štirih začno se členi 
BSokola" v polnej društvenej opravi in členi čital-
ničnega pevskega zbora zbirati na čitalničnem vrtu, 
odkoder odidejo točno ob polu petih za društvenima 
zastavama z godbo na kolodvor. Ob 5. uri odpeljejo 
se z mešanim vlakom v Litijo, kamor dospejo ob 
6. uri 17 minut. Potem, ko se na kolodvoru uvrste, 
odidejo z zastavama in godbo v trg, čegar zastop 
z županom na čelu bode j i h sprejel o vstopu v ob-
čino. Po pozdravu županovem odideta društvi v ro-
dovih po trgu ter se vrneta pred hišo gospe K o b -
l a r j e v e , katera je člene istih iz posebne naklo-
njenosti do društev povabila na zajutrek. Točno ob 
8. uri 45 minut odideta društvi v cerkev, kjer bode 
slovesna sv. maša. Sredi cerkve pripravljen bode 
prostor za Sokolovce; za pevce pa na koru. Po 
cerkvenem opravilu odideta društvi z zastavo in 
godbo pred hišo gospoda L u k e S v e t c a in potem 
pred hišo gospe K o b l a r j e v e . Na obeh krajih za-
pojo pevci po jedno pesem in zasvira godba po jeden 
komad. Potem prosti sprehodi po okolici. Točno ob 
12. uri bode v gostilnici Oblakovej skupni obed, za 
kateri se izkaznice (po 52 kr.) dobivajo do 9. junija 
pri društvenem slugi. Točno ob 3. uri odideta dru-
štvi z zastavo in godbo na strelišče, kjer bode javna 
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telovadba in ljudska veselica s petjem. Točno ob 
7. uri vrneta se društvi skozi Litijo v gostilnico 
Treovo poleg kolodvora, kjer bodeta pričakali me-
šanega vlaka, s katerim se ob 8. uri 32 minut od-
peljeta v Ljubljano. — Da se bode izlet izvršil si-
jajno, kakor je pričakovati po zanimanji zanj, treba 
bode, da se vdeleženci istega strogo ravnajo po 
vsporedu. odbor . 

(Ogenj) je sinoči ob 11. uri Jakobu Le g a t u , 
posestniku v Lescah, vpepelil hišo in gospodarsko 
poslopje; pogorelo je tudi četvero živine. Na pomoč 
so prihitele požarne brambe iz Begunj, Radovljice 
iu Bleda, toda zaradi pomanjkanja vode so mogle 
le malo gasiti. 

(V kopališče na Dobrni pr i Celji) prišlo je do 
1. junija 134 oseb. 

(Za zgradbo lokalne železnice v Istr i) sestavil 
se je v Bujah pod predsedništvom dr. Vernier-ja na 
poziv grofa Waldsteina odsek, ki si je stavil nalogo 
izvršiti lokalno železnico iz Trsta preko Milj (Muggia), 
Kopra, Buj, Montone, Čerovelj, Opatije in Voloske 
do postaje južne železnice v Matulji. Trasovauje te 
proge sklenili so izročiti berolinski firmi S o e n -
d e r o p & Co. Ali res ni v Avstriji za to delo spo-
sobnih inženerjev? 

(Nesreča.) P r i s v. A n d r e j i v S l o v . G o -
r i c a h je pri popravljanji strehe na župnijski hiši 
zrušil se požarni zid na tri osebe; jedna oseba je 
mrtva, dve zelo poškodovani. 

Telegrami. 
Dunaj, 7. junija. „Wienerzeitung" objavlja 

postavo o sklicanji rezervnikov in izvršilno 
naredbo. 

Rim, 7. junija. Italijanski konzul v Zan-
zibaru je pretrgal občevanje s sultanom, ker 
se je slednji branil odstopiti ozemlje, koje je 
prednik njegov prepustil Italiji, in ker se ni 
pravilno obnašal, ko mu je konzul izročil 
pismo italijanskega kralja. Odpluli sta tje 
dve vojni ladiji, da podpirate konzulove 
zahteve. 

^ A t e n e , 6. junija. (Uradno.) Vsled po-
ročila grškega konzula P a n u r i a s a , da so 
se turške oblastnije v Monastiru branile spre-
jeti poročila, koja je on podpisal, ukazala je 
grška vlada prefektom v Larisi, naj pretrgajo 
vsako občevanje s turškimi oblastnijami. 

Vremensko sporočilo. 

Jasno, vroče, čisti zrak. Srednja temperatura 25-5° C., 
za 7'C° nad normalom. 

Dunajska borza. 
(Telegrafično poročilo.) 

7. junija. 
Papirna renta 5% po 100 gl. (s 16% davka) 79 gl. 50 kr. 
Sreberna „ 5 % „ 100 „ „ 16% „ SO „ 65 „ 

avstr. zlata renta, davka prosta . . . 110 „ 20 
Papirna renta, davka prosta 94 „ 25 " 
Akcije avstr.-ogerske banke . . . . . . 865 "„ — 
Kreditne akcije 286 „ 40 
London 126 " 20 " 
Srebro _ n 
Francoski napoleond 10 " 01 " 
Cesarski cekini 5 ^ 94 
Nemške marke 61 " 90 " 

Zahvala. 
Na binkoštni ponedeljek napravilo je akad. društvo ..Tri-

glav" iz nemškega Gradca izlet na itelenc bregove naše Drava 
mej svoje ljudi v Št L o r e n c . 

Kako lopo se jo izvršil izlet in kako lop spomin je za-
pustil v srci vseh, to vedo le oni, ki so se ga vcleložili 

Čutimo se torej dolžno, na tem mestu izreči javno za 
h v a l o vsem onim, ki so pripomogli k tako lepemu vspehu. 
— Č i t a l n i c a m a r i b o r s k a odprla je vrata in srce ter 
pogostila nas Slovane iz Gradca uprav po slovanski. Na prvem 
mestu njoj hvala, kajti v njenih gostoljubnih prostorih se je 
praznik pričel, v njenih prostorih končal se je. Bog jo ohrani v 
lopšo in srečno bodočnost! — čestitim gospem in gospodičinam 
mariborskim, srčna zahvala I Da bi pač našle v čistem sloven-
skem svojem bitji v Mariboru mnogo posnomalk! — Akad. 
društvo . . H r v a t s k a " odposlalo jo devet t a m b u r a š e v in 
toliko pevcov in gostov, da smemo reči: izlet bi so broa 
njih no bil sponesel tako, kakor se je! Vodno so jih bomo spo-
minjali! — Da^o bodi zahvala akad. društvu „ S r b a d i j a " in 
Cehom in B o l g a r o m iz Gradca, ki so poslali zastopnike. 
— Vrlemu . .kmečkemu b r a l n e m u d r u š t v u , " g. župniku 
K r a l j u , g. kaplanu P a j t l c r j u in gg. u č i t e l j e m a , po-
sebno pa g. županu L a m p r o c h t u obvezani smo za veliko 
gostoljubje, s kojim so nas sprejeli, g. gostilničar N o v a k pa 
postregel nam je tako izvrstno, da bi si ne želeli boljšega. 

• Konečno srčna hvala narodno-zavednim Št. L a v r e n č a -
n oin in vrlim okoličanom, ki so okrasili trg ter so veselili 
našega pohoda. Z Bogom in na svidenje! 

V G r a d c i , dno 3. junija 1888. 
Za odbor; 

J. Glaser, s. Domicelj, 
t. č. predsednik. t. e. tajnik. 



lMSc se nam z Dunaja: Iz-
vrstni učinek Vaših lekarnarja IUh. 
Brandta švicarskih krogljic pri 
spomladnem in jesenskem lečonji 
v očiščenji krvi mi je povod, da 
Vam javno izrečem svoie priznanje. 
Dolgo som zaman iskal zoper spu-
ščaj, mozolje in ture v zvezi s tež-
kim stolom v prehodnih mesecih 
od polotja na jeson sredstvo, kojo 
bi - - brez silnega vpliva znanih 
mi čistilnih sredstev, ki vsled tega 

navadno slabe prebavila — oprostilo telo polagoma nabranih 
neprebavljivih snovi, sliz in slabih sokov. Z nekim predsodkom 
— kajti človek konečno žo ne ve, katero izmed mnogih pripo-
ročanih Fredstev naj vzamo — odločil sem se, da poskusim 
pohvaljene mi lekarnarja IUh. Brandta švicarske krogljice. 
Previdno sem pričel z enim zvaljčkom, in ker okus ni bil 
ravno prijeten, zavil sem ga v nimočen oblat ter tako odstra-
nil vse neprijetno. Osem dni in sicer eno uro pred zajutrkom 
jemal sem po eno krogljico na dan, nadaljeval sem lečenje z 
dvema zvaljčkoma ter konečno prešel na tri krogljice. Potem 
pa sem polagoma prišel zopet na eno krogljico, da odvadim 
telo, ki je mej tem notranjo težkočo in vnetno snov popol-
noma izgubilo vsled rednega in prijetnega čiščenja, dokler tudi 
te majhne porcije ni bilo več treba. Ko som končal to lečenje, 
počutil sem se vsestranski izvrstno, prebavljanjc je bilo dobro, 
stol roden, in telo je bilo prosto zla, zoper koje sem se moral 
bojevati. Posebno moram še omeniti, da učinek krogljic ni bil 
nenaden, kakor pri mnogih druzih čistilnih sredstvih, mar-
več polagoma ločiven; z gotovostjo sem vedel, da smem blizo 
v 9 urah pričakovati, in sicer zopet le polahko priganjajoč in ne 
silen učinek pospešenega prebavljanja. Zaradi tega morem iz 
polnega prepričanja priporočati Vaše lekarnarja Rih. Brandta 
švicarske krogljice vsakemu, kdor ima enako bolezen, ter 
sem to tudi vedno storil nasproti svojim znancem. Da pa tudi 
onim mnogim tisočem ljudi, ki vsled samih priporočil in^re-
klam ne vedo, kaj naj store pri enacih boleznih, pokažem 
pravo pot, pooblaščujem Vas, da objavite to pismo ter pristav-
ljam svojemu podpisu biležniško poverilo. Adolf Meekleuburg, 
Windmiihlengasse 24. Podpis poverjen. 

Potrtim srcem naznanjam vsem sorodnikom, pri-
jateljem in znancem pretužno vest, da je moj iskreno 
ljubljeni, nepozabni soprog, občespoštovani gospod 

AITOI PLEŠIAR, 
župan, c. k. poštar, veleposestnik, trgovec itd. 

v sredo dne 6. junija ob 4. uri zjutraj po dolgotrajni 
in mučni bolezni prejemši sv. zakramente mirno v 
Gospodu zaspal v 55. letu svojo dobe. 

Dragi pokojnik bodi priporočen v blag spomin 
in molitev. 

Pogreb bo v petek 8. t. m. ob 9. uri dopo-
ludne. 

Sv. maše brale se bodo zanj v domači cerkvi 
sv. Jošta. 

Na č r n e m V r h u dno 6. junija 1888. 

Katarina Plešnar, 
(2) soproga. 

Slomškovih zbranih spisov 
IV. k n j i g a : različno blago, 

(I. del: ..Šola in odgoja" str. 180; II. del: „narodna 
politika in narodno gospodarstvo" str. 183—354; 
III. del: „razna poučna tvarina" str. 357—428 do-
biva se izvod po 1 gl. pri izdajatelju : Mih. Len-
(lovšku, župniku v Mnkoiah (Maxau b. Poltschach); 
III. k n j i g a , životopisi, str. 3'd7 pa po 70 kr. Po 
ravno isti ceni tudi po vseh slovenskih bukvarnah! 
Prva in druga knjiga ste pošli; Tal. Orožuovih pesni 
je še nekoliko izvodov na prodaj po 40 kr. 

Pete knjige: „Slomškovi „pastirski l i s t i" ni 
moči izdajati, dokler za III. in IV. tiskovni stroški 
niso poravnani. 

I „Angeljcek", 
,.Krščanski Detoljub'! 

Prijateljem mladine 
se priporočajo naslednje knjižice: S 

»Zgledi bogoljubnih otrok" 
iz vseh časov krščanstva. Trije zvezki, a broš. 30 kr., 

kart. 40 kr., lično v piatno vezan CO kr. 
otrokom učitelj in prijatelj. 
Štirje zvezki it 12 kr . ; 
skupno vezani 50 k r . , lično 

v platnu CO kr. 
List za 

krščansko 
vzgojo in 

rešitev 
mladine. — S prilogami. Izhaja štirikrat na leto in 
velja za celo leto 40 kr. Priloge , , A . l i z n a i š " in 
„ S 5 u l c l n < l i » i < ; a . " , 32 str. 10°, po 4 kr. Pri sled-
njih dveh knjižicah na 10 komadov jeden povrhu. 

Dobivajo se omenjene knjižice v ..Katoliški 
b u k v a m i " ali pa pri gosp. Kržiču, katehetu v 
samostanu čč. gg. uršulink. (3) 

i X X X K X K X K K K K K X K X X X 

E B r a t a E l i e r l , * 
izdelovalca oljnatih barv, firnežev, lakov 

in napisov. 
Pleskarska obrt za stavbe in meblje. 

za Frančiškansko cerkvijo v g. J. Vilharja hiši št. 4. 
priporočata prečast. duhovščini in p. n. občinstvu vse 
v njiju stroko spadajoče delo v mestu in na deželi kot 
znano reelno fino delo in najnižje cene. 

Posebno priporočilne za prekupce so oljnate barve 
v ploščevinastih pušicah (Blechbiichsen) v domačem 
lanenem oljnatem firneži najfineje naribane in boljše 
nego vse te vrste v prodajalnah. 

Cenilce na /.alit«vaiij(>. 

Štev. 544. Razglas. (2) 

Ker so raznaša vest, da v Kaill-
Ilikll zaradi osepnic ne bo 

prihodnjega somnja, 
razglaša se s tem, da niti v Kamniku 
niti v okolici osepnic ni, in da se bo 
somenj sv. Primoža dan, to je 

t l i t e O . j u n i j a 1 . 1 . 
brezovirno vršil. 

Mestno županstvo Kamnik 
dne 3. junija 1888. 

(glej podobo), naj-
bolj praktično, 

elegantno, moder-
no in priljubljena 
tapecirano pohišt-
veno orodje, pro-
oblečene z moder-

nim in močnim 
blagom in popol-

no pozamenterijo, to je s čopi in dolgimi franžami iz 
blaga, izdeluje po — 3S gold. a. v. — zajamčeno dobro in. 
solidno narejene 

A n t o n O b r e z a , 
tapecirar in dekoratšr 

v Hgnl>lj»iii, šelonburgove ulico št. 4 r 

Uzorci blaga resnim kupcem franko na razpolago. Vsa 
v mojo stroko spadajoča dela v mestu in na deželi izvršujem 
najceneje. — Modroce na peresih (Federmadratzen) l O 
in višje. — Preč. duhovščini priporočam kot špecijalitcto: altarne 
preproge. 

Janez Dogan, 
mizarski mojster v Ljubljani 

na Dunajski cesti št. 15, (Mcdijatova hiša) 
priporoča svojo dobro vrejeno zalogo raznovrstne 

politovano in likane: altarne podstavke po 5 gld. 
50 kr., divano, garniture, modroce na peresih po 
10 gld., žimnate inodroee po 20 gld., vozičke za 
otroke, okvire za svete in posvetne podobe, in sicer 

za 20 odstotkov ceneje, kakor drugod. 
Tudi prevzema vsa mizarska in stavbena dela. 

Cenilnik s podobanl zastonj in franko. 

Umrli so: 
4. junija. Jožef Auer, krojač, 

44 let, Poljanski nasip št. 50, 
Pneumon a. 

Tuj ci. 
5. junija. 

Pri MtUiču : Hrab, Prinz, 
Miiller, Herman, trgovci, z Du-
naja. — Hofman, trgovec, s 
Kočevja. — Julija Fischer, so-
proga uradnika, iz Loke. — J. 
Sehindler, tovarnar, z Dunaja 
— Szombathy, uradnik, z Du-
naja. — A. Delago, kapitan, iz 
Maribora. — Redi, potovalec, z 
Dunaja. — Grabner, s soprogo, 
iz Celovca. — Komploj, zaseb-
nik, s Koroškega. — pl. Balogh, 
trgovec, iz Budimpešte. 

Pri Slonu: A. Domladis, 
iz Ilirske Bistrice. — Pavliž, s 
Polja. — Cainus, inženir, iz 
Trsta. — Lončarič, zasebnik, iz 
Selc. — Schlesinger, zasebnik, 
z Ogerskega. — Mattersdorfer, 
iz Reke. — Weissmayer, pivar, 
iz Budimpešte. — grofinja Ele-
dia Kulmer, iz Zagreba. 

Zavod za pohištvo in dekoracije 
F r a n a » o l » c r l c t - a 

Frančiškanske ulice št. 14 — L j u b l j a n a — Dunajska cesta h. štev, 8 

priporoča svojo jako bogato zalogo 

oprav za spalnice, jedilnice in salone, 

pohištva vsake vrste, 
od najpriprostejšega in najcenejšega do n a j f i n e j š e g a . — Velika zaloga 

o b o j e r , r o u l e a u x , o k e n s l t i l i k a r n i š , 
z a s t o r o v , p r e p r o g i n s n o v i z a h i š n o 

o p r a v o . 

Oprava za stanovanja, hotele, kopelji, gostilnice, kavarne. 
Priproste in razkošno 

ženitovcinjske bale, solidno in ceno izdelane. 

Vsakovrstne dekoracije. 
Jaz prodajam pod jamstvom le dobro brezhibno blago po jako nizkih 

cenah, — po sporazumljcnji tudi proti obročnim plačilom — in priporočam 
torej svoj zavod vsem, zlasti pa velečastitim gospodom duhovnikom za izdelavo 
dekoracij za cerkvene namene. Z velespoštovanjein 

(3) Fran Dobcrlet. 

Jfe zameniti z Radgonsko, to je 
R i u i l t c r s h u r g e r . 

Radenska kisla voda in kopališče. 
Radenci na slov. Štajerskem ob vznožji Slovenskih goric. 
f \ n t , z n m v i l n f ) . V f l f l P) Radenska kisla voda ima med vsemi evropskimi kisleci največ 

i i i i J V""-U J V-L J--L L U' VUUCO. natrona in litija. Posebna njena lastnost je, da pomaga pri 
vseh boleznih, koje dobi človek vsled preveliko kisline v svoji vodi, kakor pri hudiči, pri kamnu v želodcu, 
mehurji in ledicah, ter je neprecenljivo zdravilo pri zlati žili, pri boleznih v mehurji, pri zasliženiih, kadar 
se napravlja kislina v želodci in črevesu, pri vredu, katarih in živčnih boleznih. 

K o t n Č L T T l i Z T I f t . Y O ( i a , V s l e d o b i l n e ° 0 , e n e k i s l i n e i n oglenokislega natrona, prijetnega 
7 7 , 7 T . , o k u s a i n močnega penjenja je radenska kisla voda najbolj pri-
ljubljena poživljajoča pijača. Pomešana s kislim vinom ali s sadnim sokom in sladkorjem je močno šumeča, 
žejo gaseča pijača, kojo imenujejo mineralni šampanjec. 

0 L) V ^ I T O V f l . l TI 0 Z f ] r a . v i 1 ft J a k 0 r a z š i r i e n a je mnogo se rabi radenska kisla voda kot 
y v i i u . v a r s t v o i n z d I a v i l o z o p e r d a v i C 0 ) š k r i a t i C 0 j m r Z | i C 0 i n k o l e r o 

K o n e l i ITI S t . f l T I D V A , T l i fl, K o P c l i s e Prirejwjejo iz železnate in kisle vode z raznovrstno 
J.1.UJJU.L.L i U O U O i l i U V d l i J O ) . gorkoto. Skušnja uči, da pomagajo posebno zoper: hudiče, 
trganje po udih, ženske bolezni, pomanjkanje krvi, bledico, histerijo in neplodovitost. (Cena kopeli 35 kr., 
cena za eno sobo 30 kr. do 1 gold.) 

Ogljeno-kisli litij kot zdravilo. 
to je množina, ki se težko prekorači pri enkratnem zavžitku. Kolike vrednosti je ta jako močan lužnik kot 
zdravilo, dokazujejo Garrodovi poskusi, ki so se vsestranski potrdili. Položil je koščko kosti in hrustancev 
od protinastih bolnikov v enako močno tekočine kalija, matrona in litija. Prvi dve niste skoraj nič vplivali, 
slednja pa tako odločno, da so bilo protinastih snovi navzoto kosti v kratkem proste vse nesnage. To ga je 
napotilo, da je začel poskušati z litijem pri protinastih bolnikih, kojih scavniškc prevlake so postajale vedno 
manjše ter konečno popolnoma prenehale. Vspehi, koje so dosegli pri enačili razmerah tudi drugi zdravniki. 

Cenike razpošilja zastonj in franko kopališče radenske slatine na Štajerskem. 
(13) V zalogi imata kislo vodo Ferdinand Plautz in Miline! Kastncr v Ljubljani. 


